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Nr 108.

Av herr Nyländer, om anslag till Comisiön Sneda—Argentina.

I underdånig skrivelse av den 8 oktober 1921 har Comisiön Suecia 
—Argentina, svenska föreningens i Buenos Aires nyligen bildade utskott, 
ingått till Kungl. Maj:t med en anhållan om ett årligt understöd för full
följandet av sin uppgift att verka för ett närmande såväl i ekonomiskt 
som ideellt syfte mellan Sverige och Argentina. Denna ansökan har 
yttermera understötts av ett skrivelsen vidfogat uttalande av nittiotre i 
Argentina bosatta svenskar, representerande skilda yrken och intressen, 
vilka framhålla som sin övertygelse, att Comisiön Suecia—Argentina »kan 
bliva av allra största betydelse för Sveriges export samt för främjandet 
av förbindelserna i allmänhet mellan de båda länderna såväl i kommersiellt 
som intellektuellt avseende.»

Argentina har sedan tre decennier tillbaka varit en synnerligen god 
marknad för en del svenska industrier, och svensk företagsamhet där ute 
har samtidigt utvecklats i en glädjande nog förhållandevis stor omfattning. 
I betraktande av Argentinas storlek och landets avsaknad av egen industri 
borde emellertid den svenska exporten dit hava utsikter att än mer kunna 
utvecklas, så mycket mer som det svenska namnet har en mycket god 
klang i Argentina, och Sverige dessutom är en mycket stor avnämare av 
argentinska produkter. För att i den efter kriget ytterligt skärpta kon
kurrensen om denna av alla industriländer eftersträvade marknad kunna 
kämpa oss fram till eu förmånligare position, måste vi emellertid följa 
andra nationers exempel att genom lämpligt lagd upplysningsverksamhet 
väcka ett större intresse hos det argentinska folket för vårt land och dess 
kulturella och ekonomiska betydelse.

Enligt utskottets föreliggande program, som redan börjat realiseras, 
skall det bl. a. arbeta på:
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1) att anskaffa och hopsamla sådana statistiska uppgifter och data, 
som kunna tjäna de kommersiella intressenas praktiska behov och ställa 
dessa till förfogande åt såväl i Sverige befintliga institutioner, företag och 
enskilda som ock till de i Argentina bosatta svenskarna och personer, som 
söka kommersiella förbindelser med Sverige;

2) att följa den kommersiella lagstiftningen i de båda länderna;
3) att stå intresserade till tjänst med upplysningar angående tolkande 

av lagbestämmelser och gällande kutymer vid varuleveranser etc. samt 
tillhandahålla formulär för fullmakter och erforderliga handlingar i övrigt;

4) att tillhandahålla alla de upplysningar, som erfordras för att svensk 
företagsamhet och svenskt kapital i tid må sättas i tillfälle att draga för
del av de möjligheter, som erbjudas;

5) att upprätta och hålla tillgängligt ett arkiv bestående av kommer
siell upplysningslitteratur och tidskrifter samt hopsamla i tidningspressen 
förekommande aktuella notiser och uttalanden samt hemtelegrafera viktiga 
upplysningar, kursnoteringar m. m.;

6) att upprätta och distribuera en allmän årsredogörelse för kommis
sionens verksamhet samt även andra publikationer av intresse, vare sig 
de komma att utgivas periodiskt eller ej;

7) att såsom allmän sammanfattning av ovanberörda sex punkter ut
föra alla de förarbeten och studier, som böra ligga till grund för upp
rättande av en blivande svensk handelskammare i Buenos Aires, och tills
vidare åtaga sig de uppgifter, som böra tillkomma eu sådan;

8) att förse såväl de argentinska som de svenska dagliga tidningarna 
och specialtidskrifterna med uppsatser, nyheter etc. över aktuella frågor 
samt genom telegrambyråernas förmedling söka förbättra telegramväxlingen 
länderna emellan;

9) att på enahanda sätt medelst fotografier med upplysande text från 
dagshändelserna, folklivet, sportvärlden, stads- och landskapsbilder samt film
världen öka kunskapen om Sverige i Argentina och om Argentina i Sverige.

10) att söka bereda marknad för svensk film samt i den mån det
låter sig göra införskaffa svensk industrifilm för att på så sätt öka känne
domen om Sverige;

11) att väcka intresse för svensk musik, konst och litteratur genom 
anordnande av svensk musik på offentliga platser och i samband med biograf
föreställningar ; genom publicerande av lämpliga artiklar i allmänna tidningar 
och konstpublikationer angående svensk konst samt söka förmå argentinska 
bokförlag att införskaffa svenska översättningsarbeten från Spanien;



7

12) att intressera resebyråerna att i sina turistrouter inlägga sådana 
över Sverige samt på dessa byråer utställa fotografier från de förnämsta 
turistlederna i Sverige.

Då detta program, för vars realiserande vårt land hittills saknat ett
lämpligt specialorgan i Argentina, nu upptagits som huvuduppgift av
Comisiön Suecia—Argentina, och detta utskott under sin korta tillvaro
redan visat en prisvärd initiativförmåga och givit flera goda uppslag till 
den svenska handelns fromma, får jag härmed vördsamt föreslå,

att riksdagen ville besluta att såsom bidrag till 
bestridande av Comisiön Suecia—Argentinas verksam
het under innevarande år på 1922 års tilläggsstat an
visa ett belopp av 15,000 kronor under huvudsak
ligen samma villkor, som gälla för de statsunderstödda 
svenska handelskam rama i utlandet.

Stockholm den 21 januari 1922.
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Erik Nyländer.




